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See the notice on TED website

468478-2026 - Mededinging
Polen – Nierdialysevloeistof – Dostawy sukcesywne produktów leczniczych i wyrobów 
medycznych do terapii nerkozastępczej na okres 36 miesięcy z prawem opcji na 12 miesięcy.
OJ S 129/2026 08/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: 10 Wojskowy Szpital Kliniczny z Polikliniką Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej
E-mail: szulczynska7502@10wsk.mil.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Gezondheid

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Dostawy sukcesywne produktów leczniczych i wyrobów medycznych do terapii 
nerkozastępczej na okres 36 miesięcy z prawem opcji na 12 miesięcy.
Beschrijving: Dostawy sukcesywne produktów leczniczych i wyrobów medycznych do terapii 
nerkozastępczej na okres 36 miesięcy z prawem opcji na 12 miesięcy.
Identificatiecode van de procedure: 33aa8e55-7c9e-422a-9387-518782da908e
Interne identificatiecode: 69/2026
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 33181510 Nierdialysevloeistof

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Stad: Bydgoszcz
Onderverdeling land (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Informacje dodatkowe: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1–6, art. 109 
ust. 1 pkt 1, art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w zawiązku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz spełniają warunki udziału w postępowaniu. 
Zamawiający w trakcie realizacji umowy przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji, o 
którym mowa w art. 441 ustawy Pzp, polegającego na zwiększeniu ilości asortymentu o 
maksymalnie 50% pierwotnie zapotrzebowanych ilości lub poprzez wydłużenie terminu 
realizacji umowy o maksymalnie 12 miesięcy. Nie wymaga się wniesienia wadium. Nie 
wymaga się zabezpieczenia należytego wykonania umowy. Dokumenty wymagane na etapie 
składania ofert/wniosków, przedmiotowe o podmiotowe środki dowodowe, inne dokumenty, 
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dokumenty składane na wezwanie Zamawiającego oraz dokumenty dla podmiotów 
zagranicznych zostały wskazane w SWZ.

2.1.4.  Algemene informatie
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.5.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Maximumaantal percelen waarop één inschrijver kan inschrijven: 3
Voorwaarden van het contract: 
Maximumaantal percelen dat aan één inschrijver kan worden gegund: 3

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Activa beheerd door vereffenaar: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy PZP
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt. 6 ustawy PZP
Staking van bedrijfsactiviteiten: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy PZP
Insolventie: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy PZP
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt. 3 
ustawy PZP oraz art. 109 ust. 1 pkt. 1 ustawy PZP
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: art. 108 
ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt. 1 i 2 ustawy Pzp. Postawy wykluczenia wskazanych w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt. 3 ustawy PZP oraz art. 109 ust. 1 pkt. 1 ustawy PZP
Regeling met schuldeisers: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy PZP
Faillissement: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy PZP
Vervalsing van de mededinging: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt. 5 ustawy PZP
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt. 4 ustawy PZP
Louter nationale uitsluitingsgronden: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. g) oraz art. 108 ust 1 pkt 
2 ustawy PZP
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt. 1 pkt 10 ustawy PZP
Gronden die verband houden met strafrechtelijke veroordelingen: Dotyczy art. 108 ust. 1 lit a) 
oraz art 108 ust 1 pkt 2 ustawy PZP
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit b, f) oraz 
art. 108 ust 1 pkt 2 ustawy PZP
Corruptie: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c) oraz art. 108 ust 1 pkt 2 ustawy PZP
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit d) oraz art. 
108 ust 1 pkt 2 ustawy PZP
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit e) oraz art. 108 ust 1 pkt 2 ustawy PZP
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit h) oraz art. 108 ust 1 pkt 2 ustawy PZP
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5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: 1. Płyny do hemofiltracji z zastosowanie urządzeń Multifiltrate CICA i Multifiltrate PRO
Beschrijving: zgodnie z zapisami SWZ i formularza cenowego
Interne identificatiecode: 1

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 33181510 Nierdialysevloeistof
Opties: 
Beschrijving van de opties: Zamawiający w trakcie realizacji umowy przewiduje możliwość 
zastosowania prawa opcji, o którym mowa w art. 441 ustawy Pzp, polegającego na 
zwiększeniu ilości asortymentu wskazanego w Załączniku nr 1 do umowy o maksymalnie 50% 
pierwotnie zapotrzebowanych ilości lub poprzez wydłużenie terminu realizacji umowy o 
maksymalnie 12 miesięcy. 2. Zamawiający przewiduje możliwość do skorzystania z prawa 
opcji w przypadku zaistnienia jednej z poniższych okoliczności: a) zwiększenie wykorzystania 
ilościowego asortymentu objętego Załącznikiem nr 1 do umowy przed upływem terminu 
zakończenia umowy, b) przedłużenie kończącego się terminu obowiązywania umowy przy 
jednoczesnym niewykorzystaniu asortymentu, c) zwiększenie i przedłużenie przy 
jednoczesnym wykorzystaniu ilościowym asortymentu wraz z kończącym się terminem 
obowiązywania umowy. 3. Prawo opcji oznacza, że asortyment objęty prawem opcji zostanie 
zakupiony w zależności od potrzeb i posiadanych środków przez Zamawiającego zgodnie z 
następującymi zasadami: a) dostawy na podstawie skorzystania z prawa opcji realizowane 
będą na takich samych warunkach jak zamówienie podstawowe, również w zakresie terminów 
określonych w §2 ust. 2 oraz konsekwencji ich niedotrzymania, b) ceny jednostkowe netto
/brutto określa Załącznik nr 1 do niniejszej umowy. 4. Wykonawca będzie zobowiązany 
dostarczyć przedmiot umowy objęty opcją po uprzednim otrzymaniu zawiadomienia od 
Zamawiającego o realizacji prawa opcji ze wskazaniem zakresu tej opcji. 5. Warunkiem 
uruchomienia prawa opcji jest złożenie przez Zamawiającego zawiadomienia o skorzystaniu z 
prawa opcji w określonym przez niego zakresie. Zamawiający uprawniony jest do złożenia 
zawiadomienia o skorzystaniu z prawa opcji wielokrotnie, do wyczerpania wartości wskazanej 
w §1 ust.4 w okresie obowiązywania umowy. 6. Zawiadomienie, o którym mowa w ust. 5 
Zamawiający przekaże Wykonawcy w terminie nie krótszym niż 15 dni przed rozpoczęciem 
realizacji zakresu objętego prawem opcji. 7. Realizowanie prawa opcji jest jednostronnym 
uprawnieniem Zamawiającego. Nieskorzystanie z prawa opcji nie rodzi po stronie Wykonawcy 
żadnych roszczeń w stosunku do Zamawiającego z tego tytułu, w tym o zapłatę 
odszkodowania. 8. Realizacja prawa opcji nie wymaga zawarcia aneksu do umowy.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Stad: Bydgoszcz
Onderverdeling land (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 36 Maanden

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
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De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Inschrijving in een relevant beroepsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy spełniają warunki, dotyczące posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów. 
Ocena spełniania warunków udziału w postępowaniu będzie dokonana na zasadzie spełnia
/nie spełnia. Na potwierdzenie spełniania warunku należy przedłożyć na wezwanie 
Zamawiającego koncesję GIF na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego – dotyczy wszystkich zadań

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena
Beschrijving: najniższa spośród wszystkich ofert
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 100

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://e-propublico.pl

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://e-propublico.pl
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 07/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 07/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: Otwarcie ofert odbędzie się w siedzibie Zamawiającego, za pośrednictwem platformy 

 na karcie Oferty/Załączniki, poprzez ich otwarcie, które jest jednoczesne http://e-propublico.pl
z ich upublicznieniem
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Een geheimhoudingsovereenkomst is vereist: neen
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 

https://e-propublico.pl
https://e-propublico.pl
http://e-propublico.pl
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Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Bemiddelingsorganisatie: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Organisatie voor beroepsprocedures: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Informatie over de termijnen voor beroep: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia oferty w ramach 
dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez 
ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku postępowania albo 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie zawiera uzasadnienia udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KRAJOWA IZBA 
ODWOŁAWCZA

5.1.  Perceel: LOT-0002
Titel: 2. Płyny do hemofiltracji z zastosowaniem urządzeń Bbraun OMNI
Beschrijving: zgodnie z zapisami SWZ i formularza cenowego
Interne identificatiecode: 2

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 33181510 Nierdialysevloeistof
Opties: 
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Beschrijving van de opties: Zamawiający w trakcie realizacji umowy przewiduje możliwość 
zastosowania prawa opcji, o którym mowa w art. 441 ustawy Pzp, polegającego na 
zwiększeniu ilości asortymentu wskazanego w Załączniku nr 1 do umowy o maksymalnie 50% 
pierwotnie zapotrzebowanych ilości lub poprzez wydłużenie terminu realizacji umowy o 
maksymalnie 12 miesięcy. 2. Zamawiający przewiduje możliwość do skorzystania z prawa 
opcji w przypadku zaistnienia jednej z poniższych okoliczności: a) zwiększenie wykorzystania 
ilościowego asortymentu objętego Załącznikiem nr 1 do umowy przed upływem terminu 
zakończenia umowy, b) przedłużenie kończącego się terminu obowiązywania umowy przy 
jednoczesnym niewykorzystaniu asortymentu, c) zwiększenie i przedłużenie przy 
jednoczesnym wykorzystaniu ilościowym asortymentu wraz z kończącym się terminem 
obowiązywania umowy. 3. Prawo opcji oznacza, że asortyment objęty prawem opcji zostanie 
zakupiony w zależności od potrzeb i posiadanych środków przez Zamawiającego zgodnie z 
następującymi zasadami: a) dostawy na podstawie skorzystania z prawa opcji realizowane 
będą na takich samych warunkach jak zamówienie podstawowe, również w zakresie terminów 
określonych w §2 ust. 2 oraz konsekwencji ich niedotrzymania, b) ceny jednostkowe netto
/brutto określa Załącznik nr 1 do niniejszej umowy. 4. Wykonawca będzie zobowiązany 
dostarczyć przedmiot umowy objęty opcją po uprzednim otrzymaniu zawiadomienia od 
Zamawiającego o realizacji prawa opcji ze wskazaniem zakresu tej opcji. 5. Warunkiem 
uruchomienia prawa opcji jest złożenie przez Zamawiającego zawiadomienia o skorzystaniu z 
prawa opcji w określonym przez niego zakresie. Zamawiający uprawniony jest do złożenia 
zawiadomienia o skorzystaniu z prawa opcji wielokrotnie, do wyczerpania wartości wskazanej 
w §1 ust.3 w okresie obowiązywania umowy. 6. Zawiadomienie, o którym mowa w ust. 5 
Zamawiający przekaże Wykonawcy w terminie nie krótszym niż 15 dni przed rozpoczęciem 
realizacji zakresu objętego prawem opcji. 7. Realizowanie prawa opcji jest jednostronnym 
uprawnieniem Zamawiającego. Nieskorzystanie z prawa opcji nie rodzi po stronie Wykonawcy 
żadnych roszczeń w stosunku do Zamawiającego z tego tytułu, w tym o zapłatę 
odszkodowania. 8. Realizacja prawa opcji nie wymaga zawarcia aneksu do umowy.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Stad: Bydgoszcz
Onderverdeling land (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 36 Maanden

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Inschrijving in een relevant beroepsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy spełniają warunki, dotyczące posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów. 
Ocena spełniania warunków udziału w postępowaniu będzie dokonana na zasadzie spełnia
/nie spełnia. Na potwierdzenie spełniania warunku należy przedłożyć na wezwanie 
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Zamawiającego koncesję GIF na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego – dotyczy wszystkich zadań

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena
Beschrijving: najniższa spośród wszystkich ofert
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 100

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://e-propublico.pl

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://e-propublico.pl
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 07/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 07/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: Otwarcie ofert odbędzie się w siedzibie Zamawiającego, za pośrednictwem platformy 

 na karcie Oferty/Załączniki, poprzez ich otwarcie, które jest jednoczesne http://e-propublico.pl
z ich upublicznieniem
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Een geheimhoudingsovereenkomst is vereist: neen
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Bemiddelingsorganisatie: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Organisatie voor beroepsprocedures: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Informatie over de termijnen voor beroep: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 

https://e-propublico.pl
https://e-propublico.pl
http://e-propublico.pl
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na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia oferty w ramach 
dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez 
ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku postępowania albo 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie zawiera uzasadnienia udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KRAJOWA IZBA 
ODWOŁAWCZA

5.1.  Perceel: LOT-0003
Titel: 3. Płyny do hemofiltracji z zastosowaniem urządzeń Gambro Lundia Prismaflex
Beschrijving: zgodnie z zapisami SWZ i formularza cenowego
Interne identificatiecode: 3

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 33181510 Nierdialysevloeistof
Opties: 
Beschrijving van de opties: Zamawiający w trakcie realizacji umowy przewiduje możliwość 
zastosowania prawa opcji, o którym mowa w art. 441 ustawy Pzp, polegającego na 
zwiększeniu ilości asortymentu wskazanego w Załączniku nr 1 do umowy o maksymalnie 50% 
pierwotnie zapotrzebowanych ilości lub poprzez wydłużenie terminu realizacji umowy o 
maksymalnie 12 miesięcy. 2. Zamawiający przewiduje możliwość do skorzystania z prawa 
opcji w przypadku zaistnienia jednej z poniższych okoliczności: a) zwiększenie wykorzystania 
ilościowego asortymentu objętego Załącznikiem nr 1 do umowy przed upływem terminu 
zakończenia umowy, b) przedłużenie kończącego się terminu obowiązywania umowy przy 
jednoczesnym niewykorzystaniu asortymentu, c) zwiększenie i przedłużenie przy 
jednoczesnym wykorzystaniu ilościowym asortymentu wraz z kończącym się terminem 
obowiązywania umowy. 3. Prawo opcji oznacza, że asortyment objęty prawem opcji zostanie 
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zakupiony w zależności od potrzeb i posiadanych środków przez Zamawiającego zgodnie z 
następującymi zasadami: a) dostawy na podstawie skorzystania z prawa opcji realizowane 
będą na takich samych warunkach jak zamówienie podstawowe, również w zakresie terminów 
określonych w §2 ust. 2 oraz konsekwencji ich niedotrzymania, b) ceny jednostkowe netto
/brutto określa Załącznik nr 1 do niniejszej umowy. 4. Wykonawca będzie zobowiązany 
dostarczyć przedmiot umowy objęty opcją po uprzednim otrzymaniu zawiadomienia od 
Zamawiającego o realizacji prawa opcji ze wskazaniem zakresu tej opcji. 5. Warunkiem 
uruchomienia prawa opcji jest złożenie przez Zamawiającego zawiadomienia o skorzystaniu z 
prawa opcji w określonym przez niego zakresie. Zamawiający uprawniony jest do złożenia 
zawiadomienia o skorzystaniu z prawa opcji wielokrotnie, do wyczerpania wartości wskazanej 
w §1 ust.3 w okresie obowiązywania umowy. 6. Zawiadomienie, o którym mowa w ust. 5 
Zamawiający przekaże Wykonawcy w terminie nie krótszym niż 15 dni przed rozpoczęciem 
realizacji zakresu objętego prawem opcji. 7. Realizowanie prawa opcji jest jednostronnym 
uprawnieniem Zamawiającego. Nieskorzystanie z prawa opcji nie rodzi po stronie Wykonawcy 
żadnych roszczeń w stosunku do Zamawiającego z tego tytułu, w tym o zapłatę 
odszkodowania. 8. Realizacja prawa opcji nie wymaga zawarcia aneksu do umowy.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Stad: Bydgoszcz
Onderverdeling land (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 36 Maanden

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Inschrijving in een relevant beroepsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy spełniają warunki, dotyczące posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów. 
Ocena spełniania warunków udziału w postępowaniu będzie dokonana na zasadzie spełnia
/nie spełnia. Na potwierdzenie spełniania warunku należy przedłożyć na wezwanie 
Zamawiającego koncesję GIF na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego – dotyczy wszystkich zadań

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena
Beschrijving: najniższa spośród wszystkich ofert
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 100

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
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Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://e-propublico.pl

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://e-propublico.pl
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 07/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 07/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: Otwarcie ofert odbędzie się w siedzibie Zamawiającego, za pośrednictwem platformy 

 na karcie Oferty/Załączniki, poprzez ich otwarcie, które jest jednoczesne http://e-propublico.pl
z ich upublicznieniem
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Een geheimhoudingsovereenkomst is vereist: neen
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Bemiddelingsorganisatie: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Organisatie voor beroepsprocedures: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Informatie over de termijnen voor beroep: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w przypadkach innych 

https://e-propublico.pl
https://e-propublico.pl
http://e-propublico.pl
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niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia oferty w ramach 
dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez 
ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku postępowania albo 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie zawiera uzasadnienia udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KRAJOWA IZBA 
ODWOŁAWCZA

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: 10 Wojskowy Szpital Kliniczny z Polikliniką Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej
Registratienummer: 090538318
Afdeling: Sekcja Zamówień Publicznych
Postadres: Powstańców Warszawy 5
Stad: Bydgoszcz
Postcode: 85-681
Onderverdeling land (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Land: Polen
Contactpunt: www.10wsk.mil.pl
E-mail: szulczynska7502@10wsk.mil.pl
Telefoon: +48 261 417 448
Internetadres: www.10wsk.mil.pl
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://e-propublico.pl/
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Registratienummer: 010828091
Postadres: Postępu 17a
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Land: Polen
Contactpunt: https://www.uzp.gov.pl/kio
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: +48 224587809

http://www.10wsk.mil.pl
mailto:szulczynska7502@10wsk.mil.pl
http://www.10wsk.mil.pl
https://e-propublico.pl/
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Fax: +48 224587800
Internetadres: https://www.gov.pl/web/uzp
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://www.gov.pl/web/uzp
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0004
Officiële naam: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registratienummer: 140264957
Postadres: ul. Krucza 36 / Wspólna 6
Stad: Warszawa
Postcode: 00-522
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Contactpunt: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
E-mail: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefoon: +48 226958504
Internetadres: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Rollen van deze organisatie: 
Bemiddelingsorganisatie

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: b8d76b10-7eed-4c7a-bd92-d3d14d2fa5f5  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 06/07/2026 07:28:29 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 468478-2026
Nummer uitgave PB S: 129/2026
Datum van bekendmaking: 08/07/2026

https://www.gov.pl/web/uzp
https://www.gov.pl/web/uzp
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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